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Lektion 8
das Interview, -s - intervju
die Praxis, die Praxen - ordinacija
der Patient, -en - pacijent
die Ausbildung, -en - obrazovanje // Ich mache eine Ausbildung als// zum/zur …
der Beruf, -e - posao, zanimanje = berufliche Tätigkeit - poslovno zanimanje
die berufliche Pflichten - poslovne obaveze
der Job, -s - posao
der Traumjob, -s - posao iz snova
die Arbeit, -en - rad, posao
die Arbeitsstelle, -n - radno mesto
arbeiten - raditi
die Firma, -en - firma
das Unternehmen, - - preduzeće

nach der Beruf fragen
Darf ich fragen, welchen Beruf Sie ausüben?
Welchen Beruf üben Sie aus?
Was sind Sie von Beruf? - Šta ste po zanimanju?
Was machen Sie beruflich?
Was ist Ihr/dein Job/ Beruf?
Womit verdienst du dein Geld?

Ich arbeite als …  - Radim kao…
der Chef, -s / die Chefin,-nen
der Journalist, -en // die Journalistin, -nen
der Ingenieur, -e // die Ingenieurin, -nen
der Polizist, -en // die Polizistin, -nen
der Lehrer, - // die Lehrerin, -nen
der Kellner, - // die Kellnerin, -nen
der Krankenpfleger, - // die Krankenpflegerin, -nen = die Krankenschwester
der Arzt, die Ärzte // die Ärztin, -nen
der Hausmann, die Hausmänner // die Hausfrau, -en

Wo arbeiten Sie? – Ich arbeite bei … + Dativ

https://onlinerecnik.com/
https://www.hueber.de/schritte-international-neu/lernen/uebungen
https://www.dict.cc/
https://www.duden.de/woerterbuch
https://www.dwds.de/d/woerterbuecher


Wenn man sagt, bei welchem Unternehmen man arbeitet, verwendet man die Präposition bei +
Branche/Fachgebiet.

● Ich arbeite bei einem Pflegedienst.
● Ich arbeite bei einer Unternehmensberatung.
● Ich arbeite beim Pflegedienst Sonne. (beim = bei + dem)
● Ich arbeite bei der Post.

Wo arbeiten Sie? – Ich arbeite in … + Dativ
Wenn man sagt, in was für einem Gebäude oder in was für einer Institution man arbeitet,
verwendet man die Präposition in + Branche/Fachgebiet.

● Ich arbeite in einem Krankenhaus / in einem Pflegeheim.
● Ich arbeite im Krankenhaus / im Pflegeheim.

richtig - tačno, pravo…
der Kunde, -n // die Kundin,-nen - mušterija
schlecht - loše
manchmal - ponekad
verstehen - versteht - verstand - verstanden - razumeti
glauben - verovati, misliti
früher - ranije
später - kasnije
der Stress - stres
Mein/ Ihr Chef war gar nicht nett. - Moj/ Njen šef uopšte nije bio ljubazan.
arbeiten - gearbeitet
oft - često
Hat sie heute viel Arbeit? - Nein, sie hat nicht so viel Arbeit.
Wie ist ihr/e Chef/in? - Ihre Chefin ist toll.
Ihr Deutsch ist sehr gut.
Sie ist eine super Kellnerin.
gleich - odmah
fast - skoro
die Berufserfahrung, -en - poslovno iskustvo
professionell - profesionalno
der Kollege, -n // die Kollegin, -nen - kolega // koleginica
wenig - malo
Spaß haben - zabavljati se; bukv. imati zadovoljstvo/ zabavu
einfach - jednostavno
suchen - tražiti
danach - nakon toga, posle toga
anfangen - početi, počinjati  (fängt an - hat angefangen)
die Ferien, - - raspust
letzt-  - prošlo, poslednje /Im letzten Jahr/  Monat…
die Schweiz - Ich fahre in die Schweiz./ Ich bin in der Schweiz.
die Anzeige, -n - oglas
ziemlich - prilično



vielleicht - možda
einen Job bekommen - dobiti posao
werden - postati
Im Frühling - na prolece
im Sommer - na leto
im Herbst - na jesen
im Winter - na zimu
bieten - nuditi (hat geboten)
anbieten - ponuditi (bietet an - hat angeboten)
viel /mehr /am meisten - puno/ više/ najviše
kochen - kuvati
passen + zu + Dativ - odgovarati
lernbereit - spreman za učenje
mindestens - najmanje, minimum
die Bewerbungsunterlagen - dokumenta za prijavu
die Kenntnis, -se - znanje, poznavanje (npr. Englischkenntnisse)
Für + Akk
per Mail schicken - poslati mejlom
der Lebenslauf = CV
brauchen - trebati
schriftlich - pismeno
zahlen - platiti
die Vergütung - plata
die Arbeitszeit - radno vreme
normalerweise - obično
das Gespräch, -e - razgovor
dauern - trajati
ungewöhnlich - neobično
die Sennerin, -nen - mlekarica
die Kuh, die Kühe - krava
das Kalb, die Kälber - tele
der Dokumentarfilm / Doku - dokumentarac
still - mirno, tiho
die Ruhe - mir
ruhig - mirno
bedeuten - značiti (Was bedeutet das? - Šta znači ovo?)
dort - tamo
jedes Mal - svaki put
jeden Tag - svakog dana
dort oben - tamo gore
weit weg von allen - daleko od svih
der Mensch, die Menschen - čovek, ljudi
die Kuhmilch - kravlje mleko
das Leben - život



genau - tačno
gefallen + Dat - dopadati se, dopasti se  (Wie gefällt dir/ Ihnen….? Kako ti/ Vam se svidja….)
Reisen machen = reisen - putovati
schon - već
die Welt - svet
Neuseeland - Novi Zeland
der Bauer, - n - seljak, farmer// die Bäuerin
der Bauernhof - farma
groß - veliki  // klein - mali
jung - mlad
die Tochter - ćerka
wollen (modalni gl - er will) - hteti
wirklich - stvarno
wie - kao
lange nachdenken - dugo razmišljati (nachgedacht)
eine Prüfung machen - raditi ispit
prüfen - proveriti
helfen - pomagati, pomoci (hilft - hat geholfen)
der Pilot
Das geht gut… - Ovo ide dobro
wissen - znati
der Regisseur
filmen - snimati
das Ergebnis, -se - rezultat
die Dauer - trajanje
der Bereich, -e - oblast
leider - nažalost
jeden Vormittag = vormittags - svako prepodne
jeden Nachmittag = nachmittags
jeden Montag, Dienstag, Mittwoch, Donnerstag, Freitag, Samstag, Sonntag =
montags, dienstags, mittwochs, donnerstags, freitags, samstags, sonntags
z. B. Samstags arbeiten wir bis 2 Uhr.

Lektion 9
unterwegs sein - biti na putu
Sie reist viel. = Sie ist oft unterwegs.
der Führerschein, -e - vozačka dozvola
das Ticket, -s - karta
die (Fahr)karte, -n - putna karta
die Fahrt, -en - vožnja
gültig - važeći
mieten - hat gemietet - iznajmiti
der Bahnhof - železnička stanica
der Bus, -se



kaufen - kupiti
wollen - hteti
das Amt, die Ämter - kancelarija, biro, služba, položaj, zvanje, nadleštvo, područje
auf einem Amt sein
die Autovermietung, -en - rent a car, iznajmljivanje automobila
das Auto, -s - auto
das Ausland - inostranstvo
der Ausländer - stranac
ausländisch
brauchen - trebati
bekommen  - dobiti
nehmen - uzeti (er nimmt - nahm - hat genommen)
Die Fahrt dauert nur neun Stunden. - Voznja traje samo devet sati.
die Stunde, -n - čas, sat
die Uhr - čas, sat
den Antrag ausfüllen - popuniti zahtev
der Ausweis - dokaz, isprava
der Personalausweis - lična karta
mitbringen - poneti (bringt mit - hat mitgebracht)
die Rollen tauschen - zameniti uloge
der Reisepass - pasoš
die Erwachsene - odrasli
auswählen - izabrati
wählen - birati, odabrati
das Ziel, -e - cilj
stempeln - pečatirati, udariti žig

In Deutschland trägt man Socken mit Sandalen. - U Nemačkoj se nose čarape sa sandalama.
In Serbien spricht man Serbisch. - U Srbiji se priča srpski.
man ≠ der Mann
leise - tiho
müssen - morati (Modalverb: er muss)
Zuerst - prvo, kao prvo, prvenstveno
Dann - onda
Danach - nakon toga
Zum Schluss - na kraju, za kraj
warten - čekati
der Hunger - glad
Ich habe Hunger = ich bin hungrig - Gladan sam
abholen - pokupiti
erklären - objasniti
schließen - zatvoriti
öffnen - otvoriti
das Handy ausmachen - isključiti mobilni



das Buch, die Bücher
zuhören - slušati (nekoga)
aufstehen - ustati
pünktlich - tačno
die Anmeldung - prijava
im Wartebereich - u čekaonici
der Unterricht - nastava
unterrichten - predavati - Eine Lehrerin unterrichtet.
dürfen - smeti (er darf)

Du musst das Handy ausmachen. - Ti moras da iskljucis mobilni.
Mach das Handy aus! - Iskljuci mobilni!

Du darfst nicht telefonieren. - Ti ne smes da telefoniras.
Telefonier nicht! - Ne telefoniraj!

Du musst die Zigarette ausmachen. - Ti moras da ugasis cigaru.
Ovde ne sme da se pusi. - Hier darf man nicht rauchen.
Ne pusi! - Rauch nicht!
Ugasite cigaretu! - Machen Sie bitte Zigarette aus!

langsam fahren:
Du: Fahr langsam! - Vozi polako!
Ihr: Fahrt langsam! - Vozite polako!
Sie: Fahren Sie langsam!

einen neuen Parkplatz suchen - tražiti novo parking mesto
Du: Such einen neuen Parkplatz!
Ihr: Sucht …!
Sie: Suchen Sie …. !

Ovde ne sme da se parkira. - Hier darf man nicht parken.
Ti moraš da se parkiraš ovde. - Du musst hier parken.
Parkiraj se ovde! - Park hier!

das Gepäck - prtljag
abgeben - predati
Eis essen - jesti sladoled
Das ist verboten! - To je zabranjeno!
mitnehmen - poneti
das Fahrrad - bicikla
Laptop benutzen - koristiti laptop
Information bekommen - dobiti informaciju
die Information = die Auskunft



besichtigen - posetiti, razgledati
die Sehenswürdigkeit, -en - znamenitosti
wichtig - važno, bitno
berühmt - poznati
der Komponist
täglich - dnevno
der Preis - cena
die Ermäßigung - popust
ca. = circa - oko
die Einwohner - stanovnici
der Plan, die Pläne
die Opernaufführungen - izvedbe/ izvođenje opera
stattfinden - findet statt - stattgefunden - održati se, održavati se
ganz - celo, skroz
der Dom - katedrala
nun - sad
ein paar Schritte - nekoliko/ par koraka
der Platz - trg, mesto
die Gebäude - zgrade
z.B. = zum Beispiel - npr.
die Glocken - zvonca
der Eintritt - ulaz
In der Getreidegasse kann man einkaufen und Sehenswürdigkeiten besichtigen.
dreimal pro Tag - triputa po danu, triputa na dan
vermuten - pretpostavljati
das Zimmer buchen - rezervisati/ bukirati sobu
das Angebot, -e - ponuda
liegen - ležati, nalaziti se
das Frühstück, -e - dorucak
kostenlos - besplatno
die Klimaanlage, -n - klima uređaj
der Balkon - balkon
das Schwimmbad - bazen
die Nähe - blizina
in der Nähe (sein/ liegen) + von + Dativ - biti/ nalaziti se u blizini
Das Hotel liegt in der Nähe von der Kirche. - Hotel se nalazi u blizini crkve.
der See - jezero
die See = das Meer - more
die Bushaltestelle, -n - autobusko stajalište
die Dusche - tuš
geöffnet - otvoreno
neben - pored
der Föhn - fen
das Doppelzimmer = DZ - dvokrevetna soba



der Blick - pogled
der Berg, - brdo, planina
der Hund, -e - pas
Haustiere/ Hunde erlaubt - dozvoljeni kucni ljubimci/ psi
der Zimmersafe - sef
die Terrasse
die Massage
historisch - istorijski
Flair = Atmosphäre
exzellent = ausgezeichnet - odlicno
Ist das für Sie (bei einem Hotel) wichtig? - Da li je ovo bitno za Vas
Ja, kostenloses Internet ist für mich wichtig.
günstiger Preis - povoljna cena
reservieren = buchen
Grüezi = Hallo (in der Schweiz)
fertig - gotov
warten + auf - cekati na
kurz - kratko
wiederholen - ponoviti
der Rahm = die Sahne - pavlaka, šlag
die Schlagsahne - šlag
fein - fino, dobro, ok
Vollpension/ Halbpension - pun pansion/ polupansion
nur - samo
der Schlüssel, - - kljuc
der Lift - lift
dort - tamo
auschecken - odjaviti se, iscekirati se
das Einzelzimmer, - - jednokrevetna soba
helfen - pomagati ( er hilft - hat geholfen)
Imperativ
Gehen Sie! - Geh!
Lachen Sie! - Lach!
Sagen Sie! - Sag!
Fliegen Sie! - Flieg!
Warten Sie! - Warte!
Schreib ein Wort! Singe ein Lied! - otpevaj pesmu!
Steh auf! - ustani!
pfeifen - zviždati
ein Bild malen - naslikati sliku
die Anweisung, -en - uputstvo
------ Schreiben - 116 str.
Wo ist Dorina?
Was gefällt ihr? - Ihr gefällt ...



Was kann sie dort machen? - Sie kann viel machen, z.B. tanzen gehen.
ankommen - stići
auf dem Foto - na slici
lecker - ukusno
tanzen gehen - ići na ples
zum Beispiel - z.B. - npr.
das Museum, die Museen - muzej, muzeji
das Zentrum, die Zentren - centar
lustig - zabavno, veselo
die Fastnacht = der Karneval = der Fasching
meistens - uglavnom
lieben - voleti - Ich liebe dich! - Volim te!
mitten im Winter - u sred zime
ziemlich - poprilicno
überall - svuda
besonders - posebno, naročito
bekannt
Trotzdem - uprkos (veznik, glagol stoji na drugom mestu!)
das Kostüm, -e - kostim
In den anderen Teilen von Österreich - u drugim/ ostalim delovima Austrije
das Wetter - vreme
beginnen mit + - početi sa
warm ≠ kalt
(un)gemütlich - (ne)prijatno
nichts gegen haben - nemati nista protiv
langweilig - dosadno
die Kälte - hladnoca
finden + Akk - smatrati / i find it funny = Ich finde es lustig
...beginnt am elften November

Lektion 10
blau - plavo
Auge, -n - oko
die Notaufnahme - hitna pomoć
der Notfall - hitan slučaj
der Arzt = der Doktor
die Gesundheit - zdravlje
gesund - zdrav
die Krankheit - bolest
krank - bolestan
die Schmerztablette, -n - tablete protiv bolova
das Medikament, die Medikamente - lek
der Schmerz, -en - bol
der Unfall - nesreća



gleich kommen - doći odmah
zum Arzt gehen - ići kod doktora
beim Arzt sein - biti kod doktora
die Mitarbeiterin - die Kollegin
kühlen - hladiti
das Mädchen, - - devojcica
das Krankenhaus, die Krankenhäuser - bolnica
Es ist nicht schlimm - Nije lose
das Haar, die Haare - dlaka; dlake, kosa
die Nase - nos
Die Brust - grudi
Der Bauch - stomak
das Bein, die Beine - noga
der Fuß, die Füße - stopalo
das Ohr, -en - uvo
der Mund - usta
der Hals - grlo, vrat
der Rücken - leđa
die Hand, die Hände -
der Finger, - - prst
der Arm, -e - ruka
der Kopf - glava

tun - činiti, raditi
wehtun - boleti + Dativ (wehgetan)
ich tue weh
Du tust weh
er/ sie/ es tut weh - boli
wir tun weh
Ihr tut weh
sie /Sie tun weh
z.B.
Es tut mir weh. - Boli me.
Sein Bauch tut ihm weh.
Ihr Auge tut ihr weh.

Gute Besserung! - Brz oporavak!

das Lied, -er - pesma
alles - sve
alle - svi
der Abend - veče
heißen - zvati se; značiti   z.B. das heißt - to znaci --- d.h. = tj.
ausfallen ( fällt aus - ausgefallen ) = nicht stattfinden - ne održati se



die Nachricht, -en - poruka

sollen - trebati, should
ich soll
du sollst
er soll
wir sollen
Ihr sollt
sie sollen

gleich ins Bett gehen - ići odmah u krevet
ein paar Schritte - nekoliko koraka
bei Problemen wieder ins Krankenhaus kommen - u slučaju / kod problema doći ponovo u
bolnicu
im Bett bleiben - ostati u krevetu (ist geblieben)
den Hals warmhalten - stvaljati tople obloge na vrat/ “održavati vrat toplim”
der Sonnenbrand - kad neko izgori od sunca
müde - umoran
hundemüde - umoran kao pas
der Husten - kašalj
geben - dati
die Salbe - balzam, mast
verwenden - koristiti, upotrebiti
das Fieber - temperatura, groznica
das Schnupfen - kijavica
Tee trinken - piti čaj
Nasentropfen nutzen - koristiti kapi za nos
Das hilft sicher! - To/ ovo sigurno pomaže!
allein - sam, nasamo; alone
dumm - glup
klug - pametan = intelligent

Lektion 11
Alles im grünen Bereich. = Alles ist ok.
die (Auto-)Werkstatt - radionica
der Autoschlüssel - ključ od automobila
die Apotheke
das Navi - navigacija
Die Autobahn - autoput
die Tankstelle - pumpa
das Eis - sladoled, led
die Brücke - most
die Ampel - semafor
rechts - desno



links - levo
geradeaus - pravo
Fahren Sie nach rechts/links! - Idite desno/levo!
die Erkältung - prehlada
zumachen - zatvoriti ≠ aufmachen - otvoriti
zeigen - pokazati, pokazivati
der Weg - put
den Weg zeigen - pokazati put
werfen - baciti
den Müll wegwerfen - baciti djubre
fremd - stran
Ich bin fremd hier = Ich bin nicht von hier
erste - prvi
zweite - drugi
dritte - treci
Wie komme ich zum Supermarkt?
Gehen Sie geradeaus bis zum Karolinenplatz und dann nach links.
die Kreuzung - raskrsnica
An der Kreuzung/ Ampel - na raskrsnici/ semaforu
Auf der Autobahn - na autoputu
Womit fahren/ fliegen die Personen? - Sa čime putuju ..?
zu Fuß gehen - ići peške
weit - daleko, široko
das Paar, -e - par
zum - muški i srednji rod
zur - ženski
vor der Brücke links - pre mosta levo
der Kiosk
LKW - kamion
die Bücherei = die Bibliothek
die Buchhandlung - knjizara
der Baum, die Bäume - drvo
an, auf - na
hinter - iza
in - u
neben - pored
über - iznad
unter - ispod
vor - ispred
zwischen - izmedju
Wo? Neben dem Krankenhaus / neben der Bäckerei
die Niederlande - Holandija



das Bett, -en - krevet
Die Garage - garaža
der Tisch, -e - sto
die Post - pošta
an der Bushaltestelle sein - biti na autobuskom stajalištu
die Uhr - sat
das Regal - polica, regal
der Herd - rerna
die Flasche, -n - flaša
Es steht zwischen den Flaschen - stoji između flaša
das Buch, die Bücher - knjiga, knjige
das Konzert, -e - koncert
ausleihen - iznajmiti
sofort - odmah
125 AB/ 18.
Aber sie findet keinen Parkplatz. Laura muss am Bahnhof parken. Dann fährt sie mit der
Straßenbahn in die Praxis. … Sofort geht sie in die Bäckerei und sie isst Kuchen. Danach will
sie nach Hause fahren.
der
Dativ: dem / einem
Akkusativ: den / einen

die
Dativ: der
Akkusativ: die

das
Dativ: dem / einem
Akkusativ: das/ ein

Plural - die
Dativ: den + (n)
Akkusativ: die

Lektion 12
die Ankunft - dolazak    (od ankommen - stići)
der Flug - let
die Verspätung haben - zakasniti, kasniti
circa = ca. - oko
Wäre das möglich? - Da li bi to bilo moguce?
Ist das möglich? - Da li je to moguce?
Sie soll etwas Kaltes für 12 Personen servieren.
das Zimmermädchen, - - sobarica
Bescheid sagen - obavestiti



gründlich suchen - detaljno traziti
gründlich - osnovno
vielleicht - mozda
Wenn - kad, ako - If
zurückgeben - vratiti
Was kann ich für Sie tun? -
das Gerät, -e - uredjaj
Kann bitte jemand nachsehen? -
fertig - gotovo
abholen - pokupiti

um etwas bitten - (za)moliti za nesto
zeigen - pokazati
erklären - objasniti, razjasniti
klar - jasno
Alles klar. - Sve (je) jasno. Sve u redu. = Alles okay.
Nichts zu danken. - Nema na cemu

die Mailbox - sekretarica na telefonu
das Schloss, die Schlösser - zamak
die Entspannung, -en - opustanje, relaksacija
der Ausflug - izlet
der König - kralj
der Traum, die Träume - san
nie - nikad
vergessen - vergisst - vergessen - zaboraviti
das Willkommensgetränk, -e - piće dobrodošlice
erwarten - očekivati
herrlich - predivno
die Rosenblüte - cvetanje/ procvat ruža
bereit - spreman
die Kerze, -n - sveća
der Strand - plaža
die Übernachtung, -en - noćenje
königlich - kraljevski
pro Person - po osobi
Spezialitäten ausprobieren - (is)probati specijalitete
Nur bei schönem Wetter - samo po lepom vremenu
erleben - doživeti, proživeti
durch - kroz
das Märchen - bajka
das Rotkäppchen - crvenkapa

Lektion 13



die Kleidung - odeća
die Kleidungsstücke - delovi odeće
die Stiefel - čizme
der Pullover / Pulli - džemper
das Tuch - marama
die Schuhe - cipele
die Turnschuhe/ Sportschuhe - patike
der Rock - suknja
das Kleid - haljina
der Gürtel - kaiš
der Kniestrumpf - dokolenica
die Sonnenbrille - naočare za sunce
das Hemd - košulja
der (Regen)schirm - kišobran
der Anzug - odelo
der Badeanzug - kupaći kostim
tratschen/ klatschen über etwas/ jemanden - tračariti o nečemu/ nekome

gern (rado) - lieber (radije) - am liebsten (najradije)
gut (dobar) - besser (bolji) - am besten (najbolji)
viel (puno, mnogo) - mehr (više) - am meisten (najviše)

Sicher - sigurno
meinen - misliti
der Witz, -e - šala, vic

Welches Buch gefällt dir? Dieses.
Welche Bücher gefallen dir? Diese.

Welchen Wochentag magst du am liebsten? Am liebsten mag ich Dienstag.

Welche Musik magst du gern? Ich mag Rock-Musik am liebsten.

mögen - voleti (modalni glagol)
ich mag
du magst
er/ sie/ es mag
wir mögen
ihr mögt
sie/ Sie mögen

wissen - znati
Wissen Sie das vielleicht? Da li mozda znate to?
Wo sind die Stiefel? Die sind im Obergeschoss.



Ins Obergeschoss gehen.

der Drucker - štampač
anziehen - obući
ausziehen - svući
Welchen Pullover soll ich anziehen? - Koji džemper treba
die Kasse - kasa
Ich bin an der Kasse.

Haben Sie diesen Mantel in Größe L?Das Geburtstagsgeschenk - rodjendanski poklon
Haben Sie diese Jacke in Grün?

erzählen von + Dat - pricati/ pripovedati o
schenken - pokloniti
Das Geschenk, -e - poklon

aussehen - izgledati (sieht aus - ausgesehen)
traurig - tuzan
Abschied - rastanak, otpozdrav, ispracaj
feiern - slaviti
der Freude - radost
Gute Besserung! - Brz oporavak!
Vor allem - pre svega
Was machen Sie nach dem Deutschkurs? - Sta radite posle kursa nemackog?
Ich arbeite noch ein bisschen, dann fahre ich nach Serbien und danach fahre ich ans Meer.
Ich fahre ans Meer. - Idem na more.
Ich bin am Meer. - Ja sam na moru.

1. - erste - prvi
2. zweite
3. Dritte
4. Vierte
5. ...

am = an + dem
Wann ist dein Geburtstag? Mein Geburtstag ist am fünfzehnten November.

am siebenundzwanzigsten Oktober
Am dritten Oktober
Am dreißigsten Oktober

die Umfrage - anketa
Für ihn - za njega
den Tisch decken - postaviti sto
Den Tisch abdecken - raspremiti/ pocistiti sto
Wir haben Getränke schon gekauft. - Vec smo kupili pica.



Wir haben sie schon gekauft.

Wir haben schon die Pizza gebacken.
Wir haben sie schon…

Wir haben den Salat schon gemacht.
Wir haben  ihn schon gemacht.

den Nachtisch machen - napraviti dezert
Ich habe den Nachtisch gemacht.
Ich habe ihn schon gemacht.

denn - jer
Schade - steta

werden - postati
Ich werde wir werden
Du wirst ihr werdet
Er wird sie werden

Ich werde einundzwanzig am dritten Oktober. - Napuniću 21 godinu treceg oktobra.

die Einladung, -en - pozivnica
einladen + zu + Dativ - pozvati na
Ich lade dich zu meiner Party. - Zovem te na moju žurku.
Ich lade dich zu meinem Geburtstag/ Grillfest.
die Party - žurka
gute Laune - dobro raspoloženje
mitbringen - poneti, doneti sa sobom
der Nachbar, -n - komsija
sorgen für - (po)brinuti za
Lasst uns wissen - Let us know, javite nam
das Weihnachten - Bozic
der Mitarbeiter, -/ die Mitarbeiterin, -nen - saradnik/ saradnica
feiern - slaviti
anmelden - javiti
die Unterschrift - potpis
Ostern - Uskrs
der Weihnachtsmann - Deda Mraz
der Weihnachtsbaum - jelka
das Feuerwerk - vatromet
die Ostereier - uskrsnja jaja      der Osterhase - uskrsnji zec
der Hase - zec



das Kaninchen - kunić
Silvester/ Neujahr - Nova godina, doček
(sich) verstecken - sakriti (se)
die Geschenke unter den Weihnachtsbaum legen - staviti poklone ispod jelke
beide - oboje, obe
religiös - religiozan
der Optimismus // der Pessimismus
zu Ende gehen - zavrsavati se
zu Ende sein - zavrsiti se - Der Winter ist zu Ende.
der Frühling - prolece
In der Sonne - na Suncu
bunt - sareno
vorher - pre toga, pre, ranije
dabei - pritom, pri tome
mit Tipps helfen - pomoci sa savetima
das Lamm - jagnje
der Heilige Abend - Badnje vece
heilig - sveti
den Christbaum schmücken - kititi jelku
Sauerkraut - kiseli kupus
die Kerze,-n anzünden - upaliti svece
Frohe Weihnachten! - Srecan Bozic!
Frohe Ostern! - Srecan Uskrs!
die Weihnachtslieder - bozicne pesme
(aus)packen - (ot)pakovati

der Nikolaus - Sveti Nikola
der Bart - brada
der Sack - vreca
der Rucksack - ranac
drin/ drinnen - unutra
draußen - napolju
vorlesen - procitati
Nüsse - lesnici
nachts = in der Nacht - nocu
Wann? - Kad? - upitna zamenica
wenn - kad, ako (If)
die Süßigkeiten - slatkisi
glauben - verovati, misliti
denken - meinen - misliti
die Meinung, -en - misljenje
Nach meiner Meinung / Meiner Meinung nach - po mom misljenju
die Hochzeit, -en - vencanje
Wir gratulieren zur Hochzeit! - Cestitamo na vencanju!



gratulieren + zu + Dativ - cestitati na
Lettland - Letonija
die Feuer - vatra, (fire)
brennen - goreti (gebrannt)
böse Geister - zli duhovi
Man sagt, das bringt Glück und ist gut gegen böse Geister. - Kaže se, da to donosi sreću i da je
dobro protiv zlih duhova.
gegen + Akk - protiv - FC Bayern spielt gegen FC Partizan.

oko - Ich komme gegen 2 Uhr an. - Stizem oko 2.
der Kümmel - kim (zacin)
Was feiert man? - Sta se slavi?
die Natur - priroda
der Sommer - leto
das Sprichwort, die Sprichwörter - poslovica/e
In der Nacht sind alle Katzen grau.
z.B. Mein Freund sieht nicht perfekt aus, aber das ist egal, alle Katzen sind in der Nacht grau.


